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R o n tó  P a lik .
(*) Harmadéve javában dühöngött a kommunizmus. 

Az állam romokban hevert. A legnagyobb szamarak 
és a legnagyobb gazemberek voltak fölül. A becsü­
letesség bűn volt s legfőbb érdem a fegyházban el­
töltött idő. A mezőről a városokba hajtották a marhákat 
megenni, a gyárakban megállt a munka s a boltok 
üresen tátongtak, mintha kihalásra lett volna Ítélve az 
egész ország. Csak ötödfél hónapig tartott az állam

épületének összeomlása, mégis rettenetes szenvedések 
s borzalmas nyomor vett erőt az egész országon.

Csodáljuk, hogy olyan hamar felejtenek az embe­
rek. M egdöbbenve nézzük most, mikor a választási 
harcok megindultak, milyen vakon rohannak a magya­
rok ismét a veszedelembe. Harmadfélév kevés volt 
hozzá, hogy az állam épületét helyreállítsák. Ezt min­
den okos embernek át kell látni. Mégis oly eszeveszet­
ten törnek a félig kész épületre épen a benne lakók, 
hogy komolyan kell tartani: reájuk omlik újra az épület 
s valamennyit maga alá temeti.

N agyszom b ati körm enet M agyarország  fö ltám adásáért.
A fővárosban ezidén is sok ezer hivő részvételével folyt le a hazánk föltámadásáért tartott körmenet. A menet a Bazilikából a Szabadság- 
téren fölállított irredentaszobrok elé vonult, ahonnan Kovács Károly plébános az ország elszakított négy tája felé áldást küldött. Képünk 

a körmenet egyik csoportját ábrázolja.
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Milyen késő lesz majd újra keseregni s a romok 
alatt jajveszékelni: mit tettünk!? Miért nem értettük 
meg egymást?! De félő, hogy akkor már nem lesz 
újraépülés, hanem végleg elpusztulunk. Ha mások 
döntik romba egy ország épületét, az még főitámadhat. 
De ha saját fiai döntik romokba, az m egsem m isül...

Sokan abba a végzetes tévedésbe esnek most, 
hogy az a jó magyar, aki ellenzéki. Ezelőtt lehetett 
így gondolkodni, míg Kárpátoktól Adriáig egy volt 
Magyarország és annyit ért a korona, mint a svájci 
frank. Gazdagok voltunk, megengedhettük magunk-

Ai épülő svábhegyi csillagvizsgáló.
A cseh megszállás elől az ógyallai csillagvizsgáló intézet felszerelését 
anr.ak idején Budapesten ideiglenesen egy svábhegyi épületben 
helyezték el. Még az elmúlt év őszén megkezdődtek a csillag- 
vizsgáló építési munkálatai. A tervek szerint a csillagvizsgáló hat­
kupolás lesz. Sajnos azonban a munka gyors haladását megnehezíti 
az intézet szegénysége. A csillagvizsgáló igazgatósága épen ezért 
a társadalomhoz fordul és bárminő csekély adományt is köszönettel 
fogad. Képünk az egy ik kupola forgótetejének felszerelését mutatja be.

nak a kedvtelést, hogy ellenzékieskedjünk. De most 
csonka ország^ vagyunk s koldustarisznya van az állam 
nyakan. Azelőtt óriási hatalom volt az állam s nagy 
úr a kormány. Ma lábbadozó beteg az állam s keserves 
gondot jelent kormányon lenni. Azelőtt az ellenzék 
képviselte _ a nemzeti törekvéseket, ma az országot 
vezetők képviselik a nemzeti törekvéseket s az ellenzék 
idegen érdekekért gáncsoskodik.

Betűien István kiment Génuába s ott dolgozott 
a?.£gesz országért, mir,den magyarért. Negyven állam 
előtt hirdette a magyarság igazát. Sikereket ért el s

megvédte a megszállott területen levő magyarokat is, 
hogy ne üldözzék őket. Munkatársai védték az össze­
roppanás veszedelmétől a magyar államot s iparkodtak 
elhárítani a hadisarcokat, amiket a győztes hatalmak 
követelnek tőlünk. Minden nap súlyos gondokat hoz. 
A kisgazdák és földmívesek pártja okos hazaszeretet­
ből egységbe szólítja a magyar polgárságot. Heinrich, 
Huszár és Emst nemzeti pártjai támogatják az államot' 
melynek épülete még gyönge s mi történik azalatt a 
másik oldalon?

Rassay ügyvéd, aki mögött fölsorakozott a lipót­
városi pénzvilág, pökhendien rugdossa a munkában 
levő államférfiakat, mosdatlan szájjal rágalmazza a 
hatóságokat, mintha azok bűncselekményeket pártolná­
nak s a pesti cmagyar® sajtó versengve hazudik és 
izgat az állam ellen.

«Az állam csinálja a drágaságot!» — így imák 
lelkiismeretlenül.

Az ország összes izgatói, vörösök és önző strébe­
rek mennek a nép közé s hazudnak nagyokat: «az 
állam emeli a búzaárakat, az állam nem engedi ki a 
bort, az állam tönkre akarja tenni az iparosokat, az 
állam nem ad munkát és így tovább ...»  Szegény 
állam! Rugdossák, csákányozzák az épületét s egyszer 
csak azoknak is elmegy a kedvük az épület védelmé­
től, akik ma — népszerűségüket áldozatul dobva — 
védik és tovább akarják építeni. Mi lesz akkor? — 
Összeomlás: kommunizmus!

A Rontó Palikat, a minden áron ellenzéket, úgy 
ölelje magához tehát a magyar nép, hogy sírásóit 
m elengeti...

Budapest, április 22.
A s ze n t önzés. Ha még sokáig tart a választási 

küzdelem, úgy megszaporodnak a pártok, hogy senki se 
ismeri k i magát közöttük. Elszomorító azonban, mikor látja 
az ember, miért alakul egy-egy új párt. Most is alakult új 
kisgazdapárt. A régi kisgazda- és földmívespárt nem ott 
jelölte őket, ahol nekik jól esett volna s ezért kiléptek, hogy 
új kisgazdapártot alakítanak. A zt mondják, ők az igazi kis­
gazdák. Csak az a baj, hogy egyik se kisgazda, hanem 
háborús nagygazda, a másik volt munkapárti korifeus, nyugal­
mazott főispán és így tovább. Már közelednek is Rassayékhoz, a 
demokraták barátaihoz. Rosszul teszik. Most, mikor Bethlen 
oly nagyszerűen védi Oenuában a magyarság ügyét s a 
csehek, rácok és oláhok erőszakoskodásait oly sikerrel tárja 
a tanácskozó államok elé, igazán helytelen dolog a háta 
mögött ilyen kicsinyes és személyi okokból eredő gáncs­
vetéseket csinálni Különben a földmivelő nép megelégelte 
már az izgága heccelődést. Mégis kitart Bethlen mellett, aki 
Nagyatádi Szabóval, Qaál Gasztonnal, Mayer /ánossal, 
Schandl Károllyal és a földmívesnép többi önzetlen vezéré­
vel, biztosabban ki fog/a vezetni az országot a bajból, mint 
a ^demokraták* barátai és a palik.

*
k e z d ő d ik . Hogy mennyire ki kell tartani a 

földmivelő népnek az egységes keresztény kisgazda- és föld­
mívespárt mellett, semmi nem mutatja jobban, mint az a 
körülmény, hogy a földmivelők ellenfelei már kezdik kihasz­
nálni a földmívestábor szctszakadozását. Egyik helyen azzal 
agitálnak, hogy a fö ld  kevesebb adót fizet. A  másik párt 
követeli az új gabonatermés rekvirálását. Legutóbb pedig 
Madarassy-Beck báró, a nagybankok egyik tekintélyes vezére, 
neki megy a földreformnak s követeli, hogy azt függesszék 

föl. A zt mondja a báró úr, hogy már a múlt évben is kevesebb 
volt a termés, mint a békeévekben ; ha pedig a földreformot 
végrehajtják, még kevesebb lesz a termés. Katasztrófának 
mond/a a birtokreform következményeit, amelyek az országot 
pénzügyileg tönkreteszik. A leghatározottabban visszautasít- 
/uk a nagybankok újabb próbálkozásait. A földbirtokreform
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fölfüggesztésébe semmi szín alatt se megyünk bele. Persze, 
most, hogy látják, milyen komolyan megy a reform végre­
hajtása, egyszerre féltik üzleteiket. A termés csökkenésétől 
tartanak. Nos, ettől ne tartsanak, ha a bankok is megteszik 
kötelességüket és nem csinálnak drágító kartelleket és nem 
adják méregdrágán a kölcsönöket. A kisgazdák és földmíve­
sek táborát ügyesen szaggatják szét, de legyenek nyugodtak: 
az egységes táborban vagyunk még elegen, akik megvédik a 
birtokreformot, meg a gabona szabadforgalmát is.

I —  l»l l |  ! ■ ■ ) < !  f ii

M IH ÍR _A  . y 
POLITIKÁBAN ?

A szokásos húsvéti szünet a politikában az idén hosz- 
szabb ideig tart, mert a nemzeti gyász miatt elrendelt nép- 
gyűlési tilalmat április 21-ig bezárólag kiterjesztették. A ke­
resztény-, kisgazda-, földmíves-
és polgári páit intézőbizott­
sága befejezte a

h iv a ta lo s  je lö lé sek e t
és legközelebbi ülésén már csak 
a visszalépés vagy más körül­
mény miatt szükséges változtatá­
sokról dönt. A pártvezetőség a 
lehetőség szerint méltányolta az 
egyes választókerületek kíván­
ságait, de figyelemmel kellett 
lenni arra is, hogy az ország 
érdekében az új nemzetgyűlésen 
szükség van nagy képzettségű 
politikusokra és közgazdasági 
szakemberekre, akiknek munkája 
nélkül eredményes és alkotó 
politikát kívánni nem lehet.

A kisgazdapárt néhány elé­
gedetlenkedő tagja újabban moz­
galmat indított külön szervez­
kedés érdekében. Ennek a moz­
galomnak azonban kizárólag 
személyes indoka van, mert 
csak azok léptek ki a pártból, 
akiket ezúttal nem jelöltek kép­
viselőknek. Remélhetőleg ezek is 
mihamarabb be fogják látni, 
hogy csakis egységes táborba 
tömörülve tudják megvalósítani
azt a programmot, amelynek diadalra vitelét több mint egy 
évtizeddel ezelőtt Nagyatádi Szabó István, Mayer János és 
Herczeg Sándor kitűzték.

Harmincnégy külföldi állam képviselőinek jelenlétében 
nyitották meg

a gén u ai konferenciát,
amelyen nincsenek többé győzők és legyőzöttek, barátok és 
ellenségek, hanem emberek és nemzetek egy szövetségben 
akarják egyesíteni minden erejüket, hogy ezzel elérjék zz 
emberi közösség legmagasabb fokát.

Ez a gy ü lek ezet a leg n a g y o b b , am ely  va lah a  E uró­
pában ö sszeü lt.

Magyarországot Bethlen István gróf miniszterelnök, Bánffy 
Miklós gróf külügyminiszter és Teleszky János volt pénz­
ügyminiszter képviselik és rajtuk kívül elsőrangú szakértők, 
Khuen-Héderváry Sándor gróf, Valkó Lajos és Szcitovszky 
Tibor tartoznak a delegációhoz.

Hagyományos szokás szerint a konferencia elnökének 
a vendéglátó Olaszország miniszterelnökét, Facta-t választot­
ták meg, aki az olasz kormány nevében üdvözölte a külföld 
képviselőit. Lloyd George angol miniszterelnök hangsú­

lyozta, hogy Európa valamennyi nemzetének és népének 
"kiküldöttei együttesen keresik azokat a módszereket, amelyek­
kel ennek a világrésznek veszendőbe ment virágzását újra 
helyreállíthatják és ez csak úgy történhetik, ha mindenki 
számára egyforma föltételek mellett szerzik meg a mindenki 
számára egyforma jogokat.

Világpolitikai szempontból a génuai értekezletnek az a 
jelentősége, hogy
itt dől el a k érle lh etetlen  d ip lom áciai harc L loyd  
G eorge fö lfo g á sa  és a francia korm ány á llá sp o n tja  

k özött.
Amíg Poincaré erőszakos politikája kudarcot nem vall, nem 
lehet végleges rendet teremteni, mert a francia politika és 
annak csatlósai a kis-ántánt képviselői, hátráltatják a világ­
béke megteremtését.

A génuai konferencia munkájának oroszlánrészét az 
egyes bizottságok és azoknak albizottságai végzik. A poli­
tikai bizottságban Bethlen István gróf miniszterelnök indít­
ványára elhatározták, hogy a nemzeti kisebbségek védelmének

A német hajóépítés csodája.'
« Bismarck,, névvel Hamburgban épült a világ legnagjóbb személyszállítógczőse (56,000 tonnás!). 
A gőzöst a békeszerződés értelmében Angolországnak kellett átadni és ott a White-Star-Linie hajó- 

társaság flottájába sorolták, «Majestic» név alatt.

kérdését az albizottságban tárgyalják. Bethlen István gróf a 
magyar küldöttség nevében memorandumot terjesztett elő és 
ebben fölsorolta azokat a sérelmeket, amelyeket a szomszédos 
államokban élő magyarok elszenvednek. A románok és a 
csehek a földreform jelszavával nyomják el a magyar kisebb­
ségeket, mert az a céljuk, hogy anyagilag tegyék tönkre a 
magyar elemet. Igen kívánatos, hogy az értekezlet hívja föl 
az utódállamokat a kiüldözések rendszerének megszünteté­
sére, mert eddig 230 ezer magyart üldöztek ki megszállt 
területről.

Bethlen István gróf miniszterelnök az értekezleten meg­
jelent külföldi politikusokkal több Ízben megbeszélést foly­
tatott és a húsvéti ünnepek után visszatért Budapestre. 
A magyar küldöttség vezetését Bánffy Miklós gróf vette át. 
Az értekezlet több héten át folytatja tanácskozásait. Világ­
szerte nagy érdeklődéssel kisérik a bolsevista küldöttség sze­
replését. Csicserin orosz külügyi népbiztos már ismételten 
fölszólalt.

(Hiszek egy Istenben,
Hiszek egy Hazában,
Hiszek egy isteni örök igazságban,
Hiszek Magyarország föltámadásában. Amen.»
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mezőgazdaság
V éd ek ezés a s z ő lő ilo n c a  e llen .

Irta: Kadocsa Qyula.
(Képpel.) A szőlőilonca össze nem tévesztendő a szőlő­

fürtöket pusztító szőlőmollyal. Ez utóbbi sohasem bántja a 
levelet, míg az ilonca elsősorban levélpusztító. A szülőállat 
egy agyagsárga, aranyos csillámlású pille, a hím azonkívül 
még barnán sávozott. Június végén, július elején rajzik este 
és tojását lapos csomókban a szőlőlevelekre rakja. Az ilyen 
tojáscsomónak olyan a képe, mintha tejet csöppentett volna 
valaki a levélre és az odaszáradt volna. Ilyen tojáscsomó 
50—60 és több tojást rejt. Egy nősténypille több ilyen tojás­
csomót helyez el. Nemsokára kikelnek a kis hernyók, amelyek 
anélkül, hogy ennének valamit, lebocsátkoznak a tőke alsó 
részére, hogy a tőkefej kérge alatt, vagy a karó repedéseiben 
meghúzódjanak és teleljenek. Tavasszal a kis hernyók, amelyek 
ilyenkor sárgás színűek s csak a fejük fekete, felélednek és 
a fakadó szemekbe furakodnak. Innen van az, hogy a meg­
rágott szemből fakadó hajtás levelei lyukasak. Később a kis 
hajtás vitorlájában tanyáznak és rágják a levelet s lyukasztják. 
A hernyó nagyobb korában zöld és jellemző rá, hogy 
rendkívül élénk mozgású. Pillanat alatt ledobja magát a 
levélről és eltűnik szemünk elől. A levelet mindig össze­
fonja, tehát fészekben él. Ha sok a hernyó egy-egy tőkén, 
május közepéig leeszi úgyszólván az egész lombozatot és a 
fürtöket is. Utóbbiakat ugyanis beszövi a fészkébe és szintén 
pusztítja. Ha a fürt nyelét rágja meg, elszárad az egész fürt. 
Június közepe táján azután a fészkében bebábozódik, majd 
mintegy két hét múlva a bábból kikéi a pille.

A szőlőilonca némely vidéken igen elszaporodik és évről- 
évre nagy kárt tesz. Ne csodálkozzunk tehát azon, ha a 
kárvallott szőlősgazdák a szőlőnek egyik legnagyobb ellen-

Szőlőilonca
Vnrá^ernyiÓk-luÖSSẐ ° n‘„levél’ 3 hernVó fiatalabb, B) kifejlődött 
korában, c) babja, d) pilléje repülő és nyugvó helyzetben. Mind 

természetes nagyságban. (Jablonowski után.)

ségét látják benne, amely ellen minden eszközt megragadnak, 
hogy számát kevesbítsék.

A szőlőilonca ellen való védekezés meglehetősen nehéz 
kérdés. Még ma sem vagyunk birtokában olyan eljárásnak, 
amely egyszerű, olcsó és mégis teljes sikerrel járó volna' 
Ez idő szerint még a szedetés az, amelyet gazdáinknak 
ajánlhatunk s amelyet számos helyen igen jó sikerrel alkal­
maznak is. A szedéshez már akkor kell hozzáfognunk, amikor 
a hernyó még kicsi s még nem tett sok kárt. A 3—4 ujjnyi 
hosszú hajtások vitorlájából hegyes kis iával kipiszkáljuk s 
megöljük. Hogy melyik vitorlában van hernyó, azt az alsó 
szabad levelekről tudhatjuk meg. Ha ezek lyukasak, akkor 
a vitorlában hernyó rejtőzik.

A kipiszkálás helyett néhol úgy végzik a hernyószedést, 
hogy a 15—20 centiméter hosszú hajtások vitorláját hernyóstól 
lecsípik s összegyűjtik, hogy azután mélyen elássák, vagy a 
trágyalébe fojtsák. Természetesen vigyázni kell arra, hogy a 
hajtásnak terméses részét ne csípjék le a munkások. Egyéb­
ként ez eljárásnak semmiféle káros következménye nincsen. 
A megmaradt rész felső levelének tövében kihajt a rügy 
s hamarosan helyrepótolja a letépett hajtásrészt, úgy hogy a 
hajtás később kiegyenesedik.

Később az összefont levelekről is szedhetjük a hernyót. 
Levelestől leszedjük, de most már vigyázzunk arra, hogy a 
fürge hernyó el ne szökjék. Ha megbízható a munkásunk, 
akkor úgy is irthatjuk a nagyobb iloncahernyót, hogy a 
munkás az összefont levélben kézzel agyonnyomja. Később 
a levél magától kibontakozik.

ltt-ott alkalmazzák a kénnel való irtást is. Ezt ősszel, 
vagy kora tavasszal végzik. A szőlőt előbb rendesen meg­
metszik, majd az előre elkészített 20 félhordóval és 21 agyag­
tányérral, valamint holdankint félmétermázsa rudas kénnel 
hozzáfognak a munkához. Az előírás ez: tányéronkint 25 
gramm ként lemérünk, majd meggyújtjuk s odatesszük a 
tőke mellé. Azután leborítjuk egy félhordóval a tőkét. Mire 
a 20-ik tőkét is lebontottuk, elmúlt 10 perc. Ennél tovább 
nem szabad a gyilkos kéngázoknak kitenni a tőkét. Most a 
második sor első tőkéje mellé helyezzük a 21-ik tányérban 
meggyújtott ként s leborítjuk az első sor első tőkéjéről le­
emelt félhordóval. A következő tőkéhez most már megint 
van tányérunk. Ha szükséges, adjunk némi ként hozzá. 
Borítóul az első sor második tőkéjéről leemelt hordót hasz­
náljuk. így halad a munka tovább. Ügyeljünk arra, hogy 
10 percnél tovább egy tőke se legyen leborítva. Esős talajon 
kénezni nem szabad. A tőkén telelő hernyók elpusztulnak, — 
de életben maradnak a karóban telelők. Ezeket később a 
tőkéről szedni kell.

A forró vízzel történő irtást, minthogy ehhez különleges 
felszerelés kívánatos, most nem tárgyalom.

Az ismertetett kétféle irtási mód a mai viszonyok mellett — 
elismerem — költséges. (A kénezés egyébként már elkésett 
tanács az idei tavaszra.) Mégis ott, ahol ez a kártevő pusztít, 
feltétlenül alkalmaznunk kell az egyiket, vagy a másikat, 
mert a kár messze felülmúlja majd a védekezés költségeit.

A k ev erék trá g y á ró l. ha: z^/y™.
A mindinkább érezhető trágyahiány káros hatását a 

csökkenő terméshozamok eléggé szomorúan igazolják, ami 
ellen csak úgy küzdhetünk eredményesen, ha minden törek­
vésünk a trágyaanyagok termelésének fokozására irányul. 
Ennek egyik módja a keverék- vagy komposzttrágyakészítés.

A gazdasági udvarban, házunk táján összegyűlő sze- 
metanyagok,, mint pl. falevél, fahamu, szérüskertsöpredék, 
emberi ürülék, levágott, elhullott állatok belső szervei, sző­
rök, tollak, faltörmelék stb. a gazdára nézve nem értéktele­
nek, mert valamennyien fontos növényi tápanyagot tartal­
mazván, igen jól felhasználhatók bizonyos kezelés után 
trágyázásra. Azért mondtam, hogy csak bizonyos kezelés 
után, mert az ezekben található növényi táplálékot szolgál­
tató anyagoknak bizonyos átalakuláson, korhadáson kell 
keresztülmenniök, míg a növények által haszonnal értéke­
síthetők lesznek, de meg eredeti állapotukban a szántó-
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Sortrágyázás hatása a répa fejlődésére.
/. Trágyázatlan. 2. 100 kg. szuperfoszfát sorba vetve. 3. 25 kg. csilisalétrom sorba vetve. 4. 100 kg. szuperfoszfát és 25 kg. csilisalétrom 

sorba vetve. 5. 100 kg. szuperfoszfát, 25 kg. csilisalétrom és 25 kg. kálitrágya sorba vetve.

földre való kiszórásuk is lehetetlen. \  keveréktrágya készí­
tésének módja már most az, hogy ezen hulladékanyagokat 
földdel keverve, bizonyos érési folyamatnak tesszük ki, 
melynek végeztével a különböző anyagok egy földszerű, 
elég egyöntetű, sok növényi tápanyagot szolgáltató trágya­
anyaggá alakulnak.

A keveréktrágyánál tehát a föld képezi az alapanyagot, 
amelyhez kevertetnek a növényi tápanyagot szolgáltató hul­
ladékok. Hogy a keveréktrágya jó is legyen, annak titka a 
kezelés módján kívül a felhasznált anyagok minőségétől is 
függ. Legelső sorban is a földet kell megválasztanunk. Leg­
jobb ezen célra az árkok tisztítása alkalmával kihányt iszap, 
utca sara, folyók által lerakott iszap, csak ezek hiányában 
használjunk közönséges földet a keveréshez. A földön kívül 
a felhasználandó hulladékanyag minőségére is legyünk 
tekintettel. Az említett anyagok egyrésze ugyanis csak 
nagyon nehezen bomlik, annak tehát több idő kell az 
átalakuláshoz; nagy hiba lenne azért ezeket — ennek figyel­
men kívül hagyásával — könnyen bomló anyagokkal ösz- 
szekeverni, mert akkor keveréktrágyánk sohasem lesz egy­
öntetű minőségű.

A keveréktrágya készítésének módja a következő: Ki­
jelölünk a majorunk egyik árnyékos, fákkal védett helyén 
10—12 m. hosszú, 3 m. széles területet, ahol a keverék­
trágyát akarjuk készíteni. A hely azért legyen árnyékos, 
mert a keverék-, vagy mint mondani szokás, komposzt- 
rakásnak sohasem szabad kiszáradni, hanem mindig kellő 
nyirkosnak kell lenni. Hogy állandóan rendelkezzünk érett 
komposzttal, szükséges, hogy legalább két komposztrakásunk 
legyen: egyik érett, a másik most rakódik.

A komposztrakás fenekére 25—30 cm. vastagságban 
földet szórunk, erre rakjuk a hulladékanyagot, erre ismét 
földet s így változtatva a rakást, mindaddig eszközöljük, míg 
1*2—1’5 m. magasságot el nem éri. A komposzt rakásánál, ha a 
föld- és hulladékanyagok nagyon szárazak lennének, célszerű 
ezeket vízzel vagy trágyalével megöntözni, de csak oly mérték­
ben, míg azok átnyirkosodnak; nedvesnek lenni nem szabad.

A komposztrakás további kezelése átforgatásban és 
öntözésben áll. Az első átrakást 6—S héi múlva eszközöl­
jük, a továbbiakat 3—4 hónapos időközökben s ezt mind­
addig ismételni kell, míg a komposzt egyöntetű érettséget 
nem mutat, minek jele, hogy jól omlik, egynemű feketés- 
barnás földdé válik. Az érett komposztot a tél folyamán, ha 
nem nagyon fagyos az idő, célszerű átrostálni, hogy a kövek, 
tégladarabok és egyéb el nem korhadt részek eltávolíttassanak.

A komposzt minden növény alá jól alkalmazható. Kü­
lönös jelentősége azonban a melegágyak készítésénél, ker­
tészetben, rétek trágyázásánál van.

A répa sortrágyázása. (Képpel.) A sortrágyázás abban áll, 
hogy a műtrágyákat nem a talaj felszínére szórjuk ki több­
kevesebb idővel a vetés előtt, hanem erre alkalmas vetőgépekkel 
a maggal egyszerre a sorokba vetjük ki azokat. Az eddigi tapasz­
talatok szerint a sortrágyázás a cukorrépa trágyázásának legmeg­
felelőbb és legtöbb eredménnyel járó módja, mert 1. ugyanazon 
hatás elérésére fele annyi műtrágya elégséges, mint szórva trágyá­
zásnál, 2. a műtrágyákkal együtt vetett magból kikelt növénykék 
kezdeti fejlődése gyors és élénk, ennélfogva 3. a sortrágyázás a leg­
biztosabb eszköz a gyökérfekély ellen való védekezésben. Mellékelt 
képűnk 5 répanövénykét tüntet fel, amelyeknek elseje olyan kísér­
leti parcelláról való, amelyik nem részesült semmiféle trágyázás­
ban, a második olyanról, amelyik kát. holdanként 100 kg. szuper­
foszfáttal trágyáztatott meg és pedig ezt a sorokba adva, a har­
madik olyanról, amelyik csak 25 kg. csilisalétrommal, a negyedik 
olyanról, amelyik 100 kg. szuperfoszfáttal és 25 kg. csilisalétrom­
mal, az ötödik olyanról, amelyik ezeken felül még 25 kg. 40°/o-os 
kálisóval trágyáztatott meg kát. holdanként — a műtrágyákat a 
sorokba juttatva. Amint a képen látható, a legerőteljesebb fejlő­
dést mutatja a teljes trágyázásban részesült növényke, aminthogy 
a gyakorlati tapasztalatok is amellett szólnak, hogy a legnagyobb 
hatás és terméseredmény a legtöbb esetben akkor érhető el, ha 
nemcsak foszforsav, hanem nitrogén- és kálitrágyákat is juttatunk 
együttesen a vetőmaggal a sorokba.
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A répa állati ellenségei. Mihelyt a répa első levélkéi meg­
jelentek, megrohanják azokat a földi bolhák és lerágják. Ha gyenge 
a talaj és kevés az eső, akkor a répapalánta nem tud kinőni a 
bolhák foga alól, azaz nem tud több levelet növeszteni, mint 
amennyit a bolhák lerágnak és így elpusztul. Ezért siettessük 
növekvését trágyázással és vessük sűrűn, hogy a pusztulásra ítéltek 
melleit maradjon még életben annyi, amennyit egyezéskor meg­
hagynánk. Az orrmányos bogarak vagy répabogarak is sok répát 
pusztítanak el. Ezeket gyerekekkel szedetjük a tavalyi és idei répa- 
táblán, továbbá permetezzük a répát 2—3°/o-os barkósóval vagy — 
ami olcsóbb — két ezrelékes (0-2 °/o) urniazölddel. Megfelelő 
urniazöldoldatot tehát úgy nyerünk, ha egy hektoliter vízben 
belőle 20 dekagrammot oldunk fel. A permetezést többször kell 
ismételni s mindaddig folytatni, amíg csak bogarat lehet látni. 
Minthogy pedig e bogár a tavalyi répatábláról vándorol az újra, 
csökkentjük veszedelmét azzal is, ha a tavalyitól távoli földön 
vetjük ezidén a répát és meredekfalú árkocskával vesszük körül 
a répatáblát, hogy ide a bogár be ne juthasson. A répa állati 
ellenségei közé kell számítani a cserebogár pajorját is, mely főleg 
a zsenge gyökérzetet rágja. Minden gazda tartsa tehát kötelességé­
nek az eke által bármikor felvetett pajort egy, az eke után járó 
gyerek utján megöletni s repülő alakját, a cserebogarat május első 
felében a fákról lerázva, forró vízben elpusztítani.

A burgonya ápolása. Mihelyt a kibúvó burgonyahajtások a 
növénysorokat elárulják, a talaj felszínét meg kell boronálni. 
A levélek megtépése nem okoz bajt, míg a talajfelszín légjárható­
sága a növekvést igen hathatósan előmozdítja. E boronálás után 
2—3 hétre következzék az első kapálás. Ezt lókapával végezni 
legcélszerűbb, mert szapora, amellett kielégítő minőségű a munka. 
Mikor a hajtások kb. 20 cm. magasságot értek el (de még okvet­
lenül virágzás előtt), hozzá kell fogni a töltögetéshez. Ez is végez­
hető töltögető ekével. A töltögetést 2—3-szor egymásután meg 
kell ismételni, mert a tapasztalás azt igazolja, hogy a termés annál 
nagyobb, minél gyakrabban kerít sort a gazda a tőltögetésre. A 
töltögetés útján ugyanis pusztul a gyom, másrészt légjárta, morzsa- 
lékony lesz a talaj. A gumófejlődés pedig az ilyen talajban leg­
élénkebb. Június-július havában némely helyen a burgonyavész 
ellen bordói lével permetezni is szoktak. A bordói lé 1— 2%>-os 
legyen, azaz 100 liter vízben feloldanak 2 kg. rézgálicot és hozzá­
adnak 1 kg. frissen égetett és tiszta meszet.

Erdei legelőn fellépő betegségek. Az erdőn legelő szarvas- 
marhák és juhok sokszor a fenyők tűleveleit és rügyeit, valamint 
áfonyabokrok, rekettyék fiatal hajtásait fogyasztják, melyektől 
gyomor-, bél- vagy vesegyulladást kaphatnak. A köznyelven «erdő- 
kórság»-nak nevezett fertőző vérfestékvizelésnek közvetlen okai 
azonban parányi, körtealakú vagy gömbölyded lények, melyek a 
szarvasmarha vérsejtjeibe jutva, annak szétesését idézik e lő ; így a 
vérfesték a vizelettel távozik és azt véresre festi. A parányi élős­
ködőket kullancsok álcái viszik a szarvasmarha testére. A kullan­
csokban ugyanis ugyancsak élnek ezen apró élősködők. Ha már 
most a kullancs álcája az erdőben legelésző szarvasmarha bőrére 
mászik, ott vért szív s közben a vérébe ojtja a parányi, «piroplazmák»- 
nak nevezett élősködőket. A beojtás után két hétre már jelentkez­
nek az első megbetegedések. A marha lázas, a vizelet vöröses 
vagy zöldes; a beteg napról-napra gyengül, soványodik és esetleg 
el is hullik. Enyhébb esetekben lassan szűnik a láz és az állat 
meggyógyul. Ha a betegség bizonyos erdei legelőn jelentkezik, 
azonnal istállóba kell terelni a marhákat és testükről a kullancso­
kat kell leszedni vagy azokat elölni. Ez utóbbi 2—3°/o-os kreolin- 
oldattal való lemosással eszközölhető. A fertőzött legelőről a 
kullancsokat úgy lehet kiirtani, ha a talajvizet lecsapoljuk, a füvet 
nyáron felégetjük s másfél évig oda állatot nem bocsátunk. Ez 
utóbbi esetben ugyanis a kullancsok vértáplálék hiján elpusztulnak.

A szarvasmarhák jelzése. Közös gulyára hajtott állatokat cél­
szerű maradandó jellel ellátni, hogy az ősszel a tulajdonjog felett 
vita ne keletkezhessék. Régebben tüzes vassal betűket, számot vagy 
címert sütöttek a combra; de a sütött bélyegek elértéktelenítették 
a bőrt, miért is ma már legfeljebb a pofabőrre vagy a szarvtőbe 
sütnek jeleket. Aránylag ritkán alkalmazzák a fülcsipkézést is. Ez 
tudvalevőleg abban áll, hogy megállapított kulcs szerint a fül­
kagyló más és más helyén egy-egy darabot kicsipnek. A tetoválás 
már gyakoribb jelzési módszer. Lényege ennek az, hogy szám 
vagy betű alakjában tűszurásokat ejtenek a fülkagylónak vérérben 
szegény helyén és a sebekbe egymásután következő napon vízben 
oldhatlan festéket (50 gr. glycerin, ’/s liter spiritusz, 50 gr. fenyő- 
Korom vajszerű péppé gyúrva) dörzsölnek be. Legjobb a vaskeres- 
kedesben vásárolható, csupán e célra gyártott szalagszerül fül- 
markakat szegecselni a fülkagylóba egy e célra készült és köny- 
nyen kezelhető fogóval. A fémszalagra reá lehet vésetni az állat
törzskönyvi számát, a tulajdonos nevét stb. stb.

• T A N Á C S A D Ó *
Névtelen levelekrenem  válaszolunk. Kérjük, hogy olvasóink  
leveleikre Írják rá, hogy a «V asárnap» szerkesztőségének  
szánják. Aki levélben  óhajtja a fele letet, válaszbélyegért, 
borítékért és levélpapírért öt koronát m ellékeljen  leveléhez.

Kérdés. Egy 2 kg.-os sárgaréz borcsapnak m i az ára?  
(Egy előfizető.) — Felelet. Egy 2 kg.-os sárgaréz borcsap mai ára 
körülbelül 850 korona.

Kérdés. Bárány- vagy juhbör Budapesten hol szerezhető be ? 
(Sz. J.) —  Felelet. Bőrök beszerezhetők Strasser és Schönfeld 
bőrkereskedőknél, Budapest, VI. Király-utca 7. sz. A sorsjegyekre 
vonatkozó válaszra később felelünk.

Kérdés. Miért pusztult el a tél folyam án 5 méhcsaládom ? 
A kaptárban még volt az elhullásuk után 4 —5 keret érintetlen 
méz. (Méhész.) — Felelet. Valószínűleg kicsinyek voltak a csalá­
dok, nem volt meg a beteleléshez szükséges csomó, egyesíteni 
kellett volna a családokat. A hideg időjárás következtében nem 
tudtak elegendő meleget fejleszteni.

Kérdés. Mint uradalmi tanító megkaphatnám-e az állami 
hivatalnokoknak járó kedvezményeket ? Nemesített facsemetét kap­
hatnék-e a földmívelésügyi minisztériumtól? (Bizományos.) — 
Felelet. Mint magánalkalmazott az állami kedvezményeket nem 
kaphatja meg. A kedvezményes kiosztásra kerülő facsemeték kéré­
sétől már elkésett. Múlt év őszén kellett volna a földmivelésűgyi 
minisztériumtól kérelmezni.

Kérdés. Hogy irtsam a vértetüt ? (K- J-) —  Felelet A vér- 
tetűt kátránnyal lehet irtani. Az eljárás a következő: a tél folya­
mán a sebeket ki kell vágni, egész az elevenéig, hogy később a 
fejlődés jobban megtörténhessék. A kátrányt egy óráig kell főzni, 
hogy a mérges részek felolvadjanak és hogy a kátrány kellő sűrű­
séget érjen el. Ezután a kátrányt rákenjük a törzsön és vastagabb 
ágakon levő sebre, úgy, hogy minden részt befedjen. A koronán és 
gyengébb ágakon az érdes dudorodásokat szintén levágjuk és be­
kenjük a helyet. Az eljárást évenként meg kell ismételni.

Kérdés. Míg én a harctéren voltam, feleségem eladta a ki­
zárólagos tulajdonomat képező vendéglői berendezésemet. Vissza­
követelhetem-e a vevőtől? (Hadirokkant.) — Felelet. A jóhiszemű 
vevőtől nem, ellenben a felesége az Önnek okozott kárt meg­
téríteni köteles.

Kérdés. Detektiv szeretnék lenni. 1. Van-e delektiviskola és 
hogy végezhetném el azt?  2. Egy Amerikába küldendő ajánlott 
levélre hány koronás bélyeget kell felragasztani? —  Felelet. 1. Ilyen 
nyilvános iskola ezideig még nincs hazánkban. 2. Tizenkét korona 
értékű bélyeget kell a levélre tenni.

Kérdés. Anyánk 18 éve elhalt, hárman maradtunk testvérek, 
apánk újból megnősült és a második feleségével 14 évig élt. Most 
apánk halála után, aki végrendeletet nem hagyott hátra, az 
özvegy részt követel a hagyatékból. Megilleti-e valami? (Egy elő­
fizető, Tolna.) — Felelet. Csak az esetben, ha van közszerzemény. 
Haszonélvezet azonban azon vagyontárgyak felett is megilleti, 
amelyeket az apa már a házasságkötés előtt birt.

Kérdés. 1. Károly csapatkeresztem van, vitézi telket kapha­
tok-e? 2. Hol szerezhetem be sóska-és céklamagszükségletemet? — 
Felelet. 1. Nem. 2. Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Budapest, 
V. Alkotmány-utca 29.

Kérdés. Milyen sorsjegyek vannak, amelyekre csak akkor kell 
fizetni, amikor megveszem ? (Szentes) — Felelet. Az osztálysors­
játéknál a húzásokat külön kell fizetni. Azok a sorsjegyek, ame­
lyek egyszeri fizetéssel megszerezhetők és évekig játszanak ezek: 
1. Erzsébet Szanatórium, 2. Jószív-Egyesület, 3. Lipótvárosi Bazi­
lika, 4. Pesti Hazai Első Takarékpénztár, 5. Konvertált Jelzálog 
Hitelbank, 6. Magyar Vöröskereszt, 7. Osztrák Vöröskereszt, 8. Olasz 
Vöröskereszt, 9. Hadsegitési és Népjóléti sorsjegy (Uj Magyar 
Vöröskereszt), 10. Magyar Allamsorsjegy. Érdeklődhet a Beifeld- 
bankháznál, Budapest, VII. Károly-körút 1.

Kérdés. A siklósi kerületben ki a Keresztény Kisgazda-, 
Főídmíves- és Polgári Párt hivatalos jelöltje? (K  f.)  — Felelet. 
Simon János, a kerület volt nemzetgyűlési képviselője.

Kérdés. 1. Ha külföldön lakó magyar állampolgár ingatlant 
vásárol, nevére Íratják e a telekkönyvben ? 2. Elveszti-e a magyar 
állampolgárságát az, aki 10 évig megszakítás nélkül külföldön 
tartózkodik ? (J. /. Colling, Michigan.) — Felelet. 1. Igen. 2. El­
veszti, kivéve, ha az alispánnál, vagy a külképviseletünknél az 
állampolgárság fenntartása végett jelentkezett.

Kérdés. 1. 60a 'o-os rokkant vagyok és Plz kát. hold földem 
van. Kell-e fizetnem ingatlan-vagyonváltságot ? 2. 520 koronáról 
kiállított elismervényem van. Visszakaphatom-e a pénzt ? (3091. sz. 
e/ojizető.) — Felelet. 1. Nem. 2. Az 1000 koronán aluli összeget 
csak szegénységi bizonyítvány felmutatása mellett fizetik vissza.
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Az első repülés a havasok hómezőire.
Balról: Hailer, volt bajor repülőszázados (a csoport közepén) a leszállás után. Jobbról: A Welterstein-hegység legmagasabb gerince- 

A képen kereszttel van megjelölve az a hely, ahol a repülőgép a hómezőn leszállott.

Bélyeggyűjtők figyelmébe.
Utóbbi időben mind gyakrabban keresnek fel olvasóink 

bélyegek értékesítése ügyében. Ebből kifolyólag és részben válasz­
képen is ily irányú kérdezősködésekre jónak látjuk felhívni 
figyelmüket a bélyeggyüjtés célszerű és hasznothajtó foglalko­
zására.

A bélyeggyüjtés Magyarországon, ellentétben a külföldi 
államokkal, különösen Németországgal, Angliával és Amerikával, 
nem vezethető vissza messzire, nálunk általában inkább csak 
gyermeki szórakozásnak vették a bélyeggyüjtést, sőt bátran mond­
hatjuk, lemosolyogták a bélyeggyűjtőket. Míg külföldön már 50 
évvel ezelőtt is találunk komoly gyűjtőket, nálunk még néhány 
évvel ezelőtt is ártatlan gyermekmulatságnak tartották azt. Igaz 
ugyan, hogy voltak lelkes bélyeggyűjtőink, akik igyekeztek a 
közönséggel megértetni a bélyeggyüjtés kellemes és hasznothajtó 
foglalkozását, egyesületeket alapítottak és folyóiratokat adtak ki, 
de ezek a részvétlenség folytán csak a legritkább esetben voltak 
életképesek, nagyobbrészt pedig kénytelenek voltak működésüket 
teljesen beszüntetni.

Részben épen erre vezethető vissza régi, különösen az 
1871—72. évekből származó bélyegjeink magas értéke. Az ezen 
időkből származó, de még a 70-es és 80-as évek egyéb bélyegjei 
is nagyrészt megsemmisültek s ezért kevés van belőlük for­
galomban.

Épen úgy, mint egyes muzeális dolgok értékét, itt is a ritkaság 
fokozza akkori bélyegjeink becsét. Különösen magas értékük van 
az ebből az időből származó használatlan bélyegeknek.

Hozzá nem értők nagyon gyakran azt gondolják, hogy csak a 
használt bélyegeknek van értéke. Ez nagy tévedés 1 Sok esetben a 
hasznáiatlan bélyeg sokkal keresettebb, mint a postailag lebetüzött. 
Ennek oka, amint már feljebb is említettem, azok ritkaságában 
nyeri magyarázatát. Kevés embernek jutott abban az időben 
eszébe, hogy használatlan, már forgalomból kivont bélyegeket 
megőrizzen. Ilyenek, ha voltak is, vagy a papírkosárba, vagy a 
tűzhelybe kerültek. Használatban bélyegeket csak régi levelezések 
átkutatásánál lehet találni, amennyiben egy-egy válaszadásra be­
küldött levélbélyeg nem lett felhasználva s az elsárgult régi levelek 
közt ott felejtették. A bélyegeknek általában nem az adja meg az 
értékét, hogy hazai-e vagy külföldi, esetleg tengerentúli, hanem 
attól függ, hogy sok maradt-e fenn belőle, könnyebben vagy 
nehezebben hozzáférhető-e? Tudunk olyan bélyegekről, amelyekből 
az egész világon 2—3 drb van, ilyen például a 2 pences Mauritius 
(angol gyarmat Afrikában), ezeknek egyik példánya az angol 
király, a másik egy amerikai miiliárdos bélyeggyűjtő tulajdona, 
ezek tehát bélyeggyűjtők részére meg nem szerezhetők, ezeknek 
értéke felbecsülhetetlen ! Csak nem régen hallottuk, hogy Páris-

ban, a Hotel Drouot-ban elárverezték a németektől lefoglalt egy 
drb 1850. évi angol Guyama (Középamerika) bélyeget 352.000 
frankért, mely összeg a mi pénzünk mai értéke szerint több mint 
27 millió koronát tesz ki.

A magyar bélyegek közt hiába keresnénk milliókat, vagy 
százezreket érő darabokat, ezzel senki magát ne is áltassa. De 
például az 1871-ből származó úgynevezett kőnyomatos bélyegek 
közt vannak olyanok, amelyek darabonként több száz, sőt néha 
ezer koronákat is megérnek. Különösen nagy értéket képviselnek 
egyes 1854-ből származó osztrák újságbólyegek, amelyek közt 
10—20.000 K-ás darabok is akadnak. Találhatók nálunk néha régi 
szerb és román bélyegek, amelyek szintén igen nagy értéket kép­
viselnek. Épen ezért érdemes átkutatni régi levelezéseket, irat­
tárakat, régi fiókokat, ládákat stb., mert sohasem lehet tudni, hol 
és mikor talál valaki nagyon értékes levél bélyegeket.

Ezeknek értéke változik aszerint, hogy mennyire óvta meg 
színét, fogazatát stb. az idő viszontagságai ellen. A gyűjtök 
legnagyobb része egészséges és meg nem sérült bélyegeket 
helyezzen el gyűjteményébe. Ezért a régi bélyegeket nem 
szabad a borítékról vagy nyomtatványról leszedegetni, hanem 
azzal együtt eltenni, vagy értékesítés végett beküldeni.

Vannak a 70-es és 80-as évekből származó egyes — néhány 
krajcáros — levélbélyegek, amelyekért szintén szívesen fizet­
nek néhány száz koronát is, de ezeket nehéz kiválogatni s csak 
ritkán fordul elő sok ezer darab közt 1—1 példány. Ezeket csak 
szakértő tudná megvizsgálni, mert ezeket a különbségeket, me­
lyek a papiros vízjegyén, a különböző fogazásokban s az úgy­
nevezett utánvéseteken nyugosznak, mindenki nem tudja meg­
különböztetni.

A fellelhető különbségekről legközelebb megpróbáljuk t. 
olvasóinkat tájékoztatni.

A Vasárnap szívesen ad felvilágosítást bélyegügyekben ezután 
a havonta egyszer megjelenő Bélyeggyüjtés rovatában.

REGI
B É L Y E G E K E T

leveleken, borítékon, gyászjelentéseken 
magas áron vesz bélyeggyűjtő. — Cím :

Szeleczky Gyula, Budapest, IX., Üllői út 25., III. 20.

.eLS0=pi!»IVgZ7 — K  I B S  S  ű  H M ■ Bélyegzők, pecsétnyomók, számoz ők. Égetővasak állatok és gazd. eszk. jelzésére,
V v V U l  .1 birka- és sertés-jelzők. Erdész-balták és jelző-szerszámok. Czim-, kocsi-,

tilalom-, útjelző-, ajtó- és házszámtáblák. '<*— ’eieion. .nem-
’ i HÜHTtífl, ífcuutui US-u ftMtnöot *» ' 8UÜAPEST.UIlí,FÍJTfl-UTCZA 7.
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Uj elbeszélésünk.
Malonyay János érdekfeszítő elbeszélése: A tengerszem 

titka mai számunkban véget ért. Hogy olvasóink igényeinek 
teljes mértékben megfelelhessünk, a mai magyar irodalom 
egyik legkiválóbb egyéniségéhez: Móricz Pálhoz fordul­
tunk és arra kértük, írjon lapunknak rövidebb elbeszélést 
A kitűnő író készséggel tett eleget felszólításunknak és át­
engedte számunkra legújabb munkáját. Elbeszélésének cime :

A böszörményi veszedelem.
Móricz Pál művészetének legjellemzőbb és egyben leg­

értékesebb sajátsága: igaz magyarsága. Ma, amikor a kül­
földi nemzetek irodalmát szolgailag utánzók serege szinte 
teljesen ellepte a magyar művészet csarnokát, meleg szere­
tettel és becsüléssel kell fogadnunk azt az írót, akit nem 
szédítettek meg az idegen népek törekvései, hanem — talán 
kevésbbé lármás sikerrel beérve—továbbra is a magyar szellem­
hez ragaszkodik. Móricz Pál alakjait a falvak és kisvárosok 
embereiből válogatja, történetei más nemzet fiaival sohasem 
eshettek volna meg: nyelve pedig fülünkbe csendíti a ma­
gyar nyelv bűvös muzsikáját és megment számunkra elfelej­
tett vagy sohasem hallott szóvirágokat, melyeket a nép 
ajkáról lesett el. Természetesen mindez még nem volna 
elég arra, hogy valakiből író váljék: Móricz P á ll isten­
áldotta tehetsége és forró szive avatták művésszé.

A böszörményi veszedelem
nagy Napóleon regényes koráról lebbenti fel a múlt fátylát 
egy páratlanul érdekes magyar huszárkaland keretében. 
A tárgy nagyszerű alkalmat nyújt írónknak arra, hogy mű­
vészetét a maga teljességében ragyogtassa. Olvasóink különös 
figyelmébe ajánljuk új elbeszélésünket; olyan ember írta, 
akinek szive mindig csak a magyar népért dobban.

Gebhardt T ioor, a Vasárnap kitűnő rajzolóművésze, 
nagyon szép illusztrációkat készített a huszárkaland egv- 
egy megkapó jelenetéről.

A böszörményi veszedelem
szép történetének közlését jövő heti számunkban kezdjük el.

Keletkor, go
Törpe emberfaj Afrikában.

öserdeiben élnek a fekete törpék. A csoport közepén álló fehér emberrel 
hasonlítva okét, jól szembetűnik alacsony termetük. össze-

Két és fél milliárd aranyfrankot követelünk a romá­
noktól. A román megszállás kifosztotta Csonkamagyarorszá- 
got gazdasági javaiból. A magyar kormány a románok által 
elhurcolt gépek, gazdasági felszerelések, élelmiszerek meg­
térítése iránti kérelmét a párisi jóvátételi bizottság elé ter­
jesztette. A magyar kormány az elvett értékeknek természet- 
ben való visszaadását, ha pedig ez nem volna lehetséges, 
az elrekvirált gazdasági javak értékét: két és fé l  milliárd 
aranyfrank megfizetéséi kéri. A magyar kormány előterjesz­
tését a jóvátételi bizottság kiadta a román kormány meg- 
bizottainak hozzászólás végett.

Körmenet a magyar feltámadásért. A lipótvárosi Szent 
István-bazilikának feltámadási körmenete közel húszezer 
főnyi tömeg részvételével folyt le nagyszombaton este. 
A templomi szertartás után a menet élén airredenta zászlót® 
vittek. Ezt követte a régi Magyarország 63 vármegyéjének 
szalagjával díszített zászló. A menet festői kezdetét kiegészí­
tették az elszakított részek zászlói, amelyeket közéleti kiváló­
ságok díszmagyarba öltözötten vittek a körmenetben. Amikor 
a történelmi nevezetességű zászlók feltűntek a templom ajta­
jában, a nemzeti hadsereg kivezényelt zenekara rázendített 
a Himnuszra. A menet a Szabadság-térre tartott és az ott 
felállított négy irredenta szobor előtt az elszakított ország­
részek zászlóinak meghajtásával küldött üdvözletét az idegen 
megszállás alatt szenvedő magyar testvéreknek, Kovács Kálmán 
apátplébános pedig az ország négy tája felé áldást osztott az 
Oltáriszentséggel, amely könnyeket csalt a résztvevők sze­
mébe.

Újabb tusicsoportok indultak el hazafelé. Április 6-án 
Rigából távirati értesítés érkezett, hogy körülbelül 80 tur- 
kesztáni túsz és az eddig Krasznojarszkban visszatartott 
83 túsz útban van Moszkva felé. Egy 10-én érkezett távirati 
értesítés szerint a krasznojarszki úgynevezett főtuszok közül 
harmincán már Moszkvába érkeztek. Ugyancsak Rigából 
érkezett hivatalos értesítés szerint 236 túszt, köztük 45 a 
hatodik krasznojarszki csoportból, folyó hó 8-án Moszkvá­
ból Riga felé útnak indítottak és ugyanakkor a folyó hó 
5-én Rigából érkezett 130 túsz (krasznojarszkiak és néhány 
turkesztání) elindult Rigából hazafelé. Nagycsütörtökön 192 
hadifogoly érkezett meg Budapestre, akiket már régebben 
indítottak el Rigából.

Németországi gazdák tíznapos kirándulást terveznek 
Magyarországon. Wangenheim báró kormánytanácsos, a 
német agráriusok vezére, a pomerániai mezőgazdasági ka­
mara igazgatója és von Hübnerbein, a pomerániai mező- 
gazdasági kamara osztályfőnöke Stettinből Budapestre érkez­

tek és tiszteletüket tették Maycr 
János földművelésügyi miniszter­
nél és Schandl Károly dr. állam­
titkárnál. A német agráriusok a 
német mezőgazdák nagyobb kül­
döttségének kirándulását készítet­
ték elő. Ez a kirándulás, ame­
lyet körülbelül tíz napra tervez­
nek, júniusban lesz. Magyar- 
országi tartózkodásuk idején meg­
látogatják az állami birtokokat és 
több magángazdaságot is. Ki­
rándulásuknak az a célja, hogy 
szorosabbra fű zzék  a magyar és 
német gazdák barátságát.

Félméteres csokoládétortát kül­
dött egy elszakított község a “fel­
kelőknek®. Az egyik elszakított nyu­
gatmagyarországi község a felkelők 
címére, Szombathelyre fél méter át­
mérőjű csokoládétortát küldött a 
következő német felírással: «Mi- 
hamarabbi viszontlátás reme'nyében, 
a hősöknek^. Miután már felkelők 
nincsenek, a kedves húsvéti ajándékot 
annak idején Szombathely városa 
fogja meghálálni a magyarhű nyugat­
magyarországi községnek.



1922. április 23. 9

Nyirábrány a miénk marad. Nyirábrányért, Szabolcs 
vármegye egyik virágzó községéért ádáz harcot indítottak 
meg a románok. A határmegállapító bizottságot minden­
képen iparkodtak befolyásolni, hogy nekik Ítélje a gazdag 
községet. A határmegállapító bizottság azonban úgy dön­
tött, hogy Nyirábrány és még néhány biharmegyei község 
Magyarországot illeti meg és ebben az értelemben terjesz­
tette az ügyet a Népszövetség elé. Nógrádmegye déli részein 
a határkiigazító bizottság néhány jelentéktelen kiigazítást 
eszközölt Magyarország javára, így Rom hány körül egy 
keskeny sávot visszacsatolnak Csonkamagyarországhoz.

Rendelet a mezőgazdasági termelés kötelező bevallásáról.
A közélelmezés tervszerű intézése, valamint az ország gazdasági 
viszonyainak helyes megítélése és irányítása céljából a kormány el­
rendelte az egyéni bevallás kötelezettsége alapján a mezőgazdasági 
termelésre vonatkozó adatok statisztikai felvételét. A felvétel kiter­
jed : 1. Az egyes gazdaságokban az 1921. év őszén és az 1922. év 
tavaszán bevetett területek összeírására. 2. Az egyes gazdaságokban 
termesztett mindennemű gazdasági növények 1922. évi termésének 
számbavételére. 3. A cséplési eredmények gazdaságonkénti feljegy­
zésére és az adatok hetenkénti beszolgáltatására.

Szövetkezeti tisztviselők gyermekeinek nyaralása. Vitéz Gaál 
József, a szadai Hangya szövetkezet üzletvezetője, lelkes hangú 
felhívással fordult kartársaihoz és a szövetkezetek vezetőihez, tegyék 
lehetővé, hogy a Hangya Budapesten lakó központi tisztviselőinek 
gyermekei az idei év nyarán vidéken néhány hétre a nyári szün­
idő alatt megfelelő gondos elhelyezésre találjanak. A felhívást ki­
bocsátó, közhasznú tevékenységéről egyébként is közismert üzlet­
vezető a maga részéről két Hangya tisztviselő gyermeknek a nyaral- 
tatását vállalta el ingyen. A felhívás előreláthatólag a Hangya 
szövetkezetek körében szeretetteljes visszhangra fog találni.

A méhészeti kerületek beosztása. A földmivelésügyi miniszter 
legújabb rendeletével a méhészeti kerületek újabb beosztását a 
következőkben állapította m eg: Z. kerület. Pest-Pilis-Solt-Kiskun 
vármegye, valamint Bács-Bodrog, Csongrád, Csanád, Torontál és 
Arad vármegyék meg nem szállott részei. Székhelye: Kalocsa. — 
ZZ. kerület. Területe: Jász-Nagykun-Szolnok, Hajdú, Szabolcs és 
Békés vármegyék, valamint Bihar, Bereg, Szatmár és Ung vár­
megyék meg nem szállott részei. Székhelye : Debrecen. — III. kerület. 
Területe: Heves és Borsod vármegyék, valamint Abattj-Torna, 
Hont, Gömör, Kishont, Nógrád és Zemplén vármegyék meg nem 
szállott részei. Székhelye: Eger. — IV. kerület. Területe: Fejér és 
Veszprém vármegyék, valamint Győr, Komárom, Esztergom, Moson, 
Sopron, Pozsony és Vas vármegyék meg nem szállott részei. 
Székhelye: Veszprém. — V. kerület. Területe: Tolna és Somogy 
vármegyékre, valamint Baranya és Zala vármegyék meg nem szállott 
részeire. Székhelye: Kaposvár.

Nincs eredménye a rendőrség nyomozásának a pokolgépes 
merénylet ügyében. Az Erzsébetvárosi Demokrata Körben elköve­
tett pokolgép-merénylet ügyében a rendőrség a legszorgosabb 
nyomozás ellenére sem jutott eredményre. A bűntény minden 
mozzanatát ismerik már, csak a tetteseket nem. A rendőrségen 
számos tanú jelentkezett, adatokat szolgáltattak, amelyek azonban 
nem vezettek eredményre. A nyomozás során őrizetbe vették az 
Ébredő Magyarok Egyesületének néhány tagját is, akikről azonban 
kiderült, hogy semmi közük sincs a merénylethez. Közülök kettőt 
Dániel Sándor dr.-t és Adorján Gézát azonnal szabadlábra is he­
lyezték. A bűnügyből kifolyólag már csak Németh István, a kör 
szolgája van letartóztatásban, továbbá, akiket a nyomozással kap­
csolatosan kiderített más bűnügyben tartóztattak le.

Beniczky Ödönt 12.000 korona pénzbüntetésre ítélték. Beniczky 
Ödön még 1920-ban az egyik fővárosi napilapban megjelent 
nyilatkozatában azt írta, hogy a magyar király ügye nem a rácok­
tól, csehektől, oláhoktól és a velük összeházasodott Sréter, Kovács, 
Dömötör társaságtól függ. Emiatt Sréter István sajtópert indított 
Beniczky ellen. A bíróság Beniczky Ödönt bűnösnek mondotta ki 
rágalmazás vétségében s ezért összesen 12.000 korona pénzbünte­
tésre ítélte.

Templomokban rekvirál a szovjet. Szmolenszkben, Rosztow- 
ban és több más orosz városban nagy elkeseredés vett erőt a 
lakosságon, mert a vörösök nemrégiben lefoglalták a templomi 
kincseket. A tömegek a városokban megtámadták és menekülésre 
kényszerítették a vörös csapatokat.

A hindu asszonyok vezére.
Sarjori Maidu az Indiában élő nők fölszabadításának és a szabad 
India megteremtésének apostola és mint ilyen az angolok kérlel­

hetetlen ellensége.

Az Idei cséplőszén kiutalása. A cséplöszénszíikségletnek ez 
évben való biztosítása érdekében a szénügyek kormánybiztosa 
elrendelte, hogy azok, akik 200 magyar holdnál nagyobb gabona­
vetéssel rendelkeznek, saját nevükre és címükre kérelmezhetik a 
szénkiutalást. A 200 magyar holdnál kisebb gabonavetéssel ren­
delkező gazdaságok a szénkiutalást községenként együttesen vagy 
csoportonként kérelmezhetik, annak figyelembevételével, hogy 
minden két-kétszáz magyar hold gabonavetése után egy-egy vagon 
özén igényelhető. A bélyegmentes kérvényeket az Országos szén­
bizottsághoz, Budapest, VII., Erzsébet-körút 43. szám  alá kell 
intézni s azokhoz hatósági igazolás csatolandó, amelyben vala­
mennyi szenet kérelmező birtokos neve, lakcíme, valamint egy-egy 
birtokos gabonával bevetett földjének nagysága magyar holdakban 
tüntetendő fel. Igazolni kell azt is, hogy a cséplést széntüzelésre 
berendezett gőzcséplögéppel kívánják lebonyolítani. Feli kell tün­
tetni, kit bíztak meg a szén átvételével, pontos neve, cime és 
vasútállomása szerint. A kérvények beadási határideje április vége.

Borzalmas gyilkosság Budafokon. Az elmúlt hét péntekjén a 
budafoki rendőrség levelet kapott Székesfehérvárról. A levelet 
Mihályi József nyugalmazott vasúti portás írta és közölte a rend­
őrséggel, hogy a budafoki Anna-utcában elvágta özv. Jámbor 
Ferencnének és leányának a nyakát, a két holttestet bezárta a lakásba. 
«Ezt a levelet postára adom és öngyilkos leszek» — így végződik 
a levél. A budafoki rendőrség feltörte Jámborné lakását. A detek­
tívek a szoba padlóján átvágott nyakkal holtan találták özv. Jám­
bor Ferencnét és kis leányát. Mihályit, aki együtt élt Jámbornéval, 
le akarták tartóztatni, de kiderült, hogy csütörtökön öngyilkosságot 
követett el Székesfehérvárott. Mihályi tettének oka ismeretlen.

Kommunista összeesküvés a fővárosban. A rendőrség napok­
kal ezelőtt egy nagyobbszabású kommunista összeesküvést fedezett 
fel, amelynek élén Melczer Béla egyetemi hallgató állott. A rend­
őrség Melczer Bélát és tíz társát átkisértette az ügyészség Markó- 
uicai fogházába. A kihallgatások befejeztével dönt a vizsgálóbíró 
előzetes letartóztatásuk kérdésében.

NAGYOT HALLÓ? Fülzngásban szenved ? Kérjen prospektust. 
Fülben nem látható szabadalm. «Dobhártya- 
szerű hallócsőröl*. Prospektust Ingyen küld:

FARAGÓ | E N Ő, BUDAPEST, 
VIII., Népszínház-utca tízenhat/V.
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Rejtvények. A Vasárnap harmadik pályázata.
----- -----------------------------------——------------------------ ,|inniniiiniinniniinniniiinniniiuiiiinininiiim inniniiinninm niiniiiinniiniiiinniiiiiin

(Beküldte; Szegi Sándor, Báránd.)

1. B etürejtvény. 2. Betürejtvény.

$

.bb 44^

A tó
£

•K}
Ov

(Beküldte: Kovács József, Erdö­
csokonya.)

L

(Beküldte: Lengyel Józs.f, 
Nagyaldzsony.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával jövő heti számunkban közöljük.

A 14. számban közölt betürejtvények helyes megfejtése:
1. Betürejtvény: K eresztespók.
2. Betürejtvény: Színház.
3. Számrejtvény: A fiatalabbiknak ö t, az öregnek  

hét m alaca v o lt.
Megfejtették: Rácz István, Lengyel József, Kiss Juliska, Aranyos 

István, Somogyi Kálmánná, Szabó Péter, ifj. Papp Imre, Király Lajos, 
Vörös József, Somogyi Villyke, Sípos Kerminke, Albert Vendel, Nagy- 
tarcsai Gazdakör, Németh István, ifj. Nyerges Mihály, Szlávik Mária, 
Csapó András, Hegyesi Illus, Czuni Erzsiké, Perei Erzsiké, Lakatos 
Juliska, Schmuck János, Mile József, Balogh, Ferenc, Balogh Károly, 
Máünger János, Tarnóczky Anna, Alsópáhoki Önképző Gazdakör, Andor 
Marcsa, ifj. Kocsis Bálint, Bálint Zoltán, Esztári Közművelődési Egye­
sület, ifj. Hijnal Míhályné, Farkas Irén, Raffay Annus, Széchenyi István, 
ifj. Spissák János, Dékány János, Kőműves Annus, Szalay Ignác, Fehér 
Albert, Madarász Emma, Szabó Kékes Antal, Kerekes Imre, Berky Ignác, 
Kovács Sárika, Csavar Emil, Szalay Imre, Kolozsi Gyula, Makkay András, 
ifj. Hamza István, Tóvizy Károly, Tarnaszentmiklósi Hangya Személyzete, 
Nagy László, Szintai Juliska, Tóth Margit, Csiga Gyula, Joszt Béla, 
Osztás György, Grábeldinger Miklós, Weigert Ádám, Szecsey Mariska, 
ifj. Dornbach Miklós, Wellinger József, Horváth József, Dani Mariska, 
Kenéz Kálmán, Bagó Erzsiké, Becző Sándor, ifj. Bagó János, Deák Ferenc, 
Marosi Ferencz, Kaufmann llyke, Magyar István, Schmauser Rudolf, 
Szécsi János, Verebb László, Cs. Kovács István, Poroszlói Hangya sze­
mélyzete, Zsolczay Mihályné, Battyáni Sándor, Vajda Flórián, Papp Antal, 
Sinigla Károly, Póhl József, Boros József, Király Balázs, Buczkó Béla, 
Fejes Mária, Varga Eszter, Szabó Mihály, Biró Márton, Takách Rezső, 
Porzsolt István, Schmikl János, dr. Szalay Sándor Károly, ifj. Hupka 
István, Hadházi Antal, Hadházi Juliska, Bauman Erzsébet, Nádasi 
János, Popovits Imre, özv. Fazekas Istvánná, Lukács 'ózsef, Vörös Kálmán, 
Szűcs Rózsika, Görög József, Kovács József, Lázár László, Misko czi 
Dániel, D. Tóth Imre, Kiszely Mátyás, ifj. Batha Kálmán, B. Nagy Jár.os, 
ifj, Baricsa László, Vidovenyecz János, Bandur András, Péter Mihály, 
Fábián Kálmán, Bodor Istvánná, Takács Juliska, Bereczky Margitka, 
ifj. Berta Ignác, Végh Jenő, Némethy Márton, Székely Juliska, Jakul 
László, Nádasi János, Balogh Elek, Bodzás Maris a, Rozlozsnik Járó , 

Jutalomkönyvet nyertek: P o p o v its  Imre (Vésztő),
N ádasi Ján os (Csabrendek), ö zv . Fazekas Istváuné  
(Vésztő), V ajda Flórián (Boconád), Sza lay  Sándor Ká­
roly  dr. (Eger), P o rzso lt István (U/fehértó), K ovács 
József (Erdöcsokonya), Széchenyi István (Mosonda-nó), 
Lakatos Ju liska  (BaLatonfőkajár), Albert V endel ( lő ­
portár).

A 15-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését a 
megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

1. Pályázat felnőitek számára:
Mi tart az új törvényhozás legsürgősebb teendőinek?

A pályázóknak röviden arra kell felelni, hogy az ország mai súlyos 
helyzetében mi volna az új nemzetgyűlés legcélravezetőbb programmja, 
melyet ha végrehajtanak, Csonkamagyarország ismét nagy és boldog lesz. 
Nyomatékosan hangsúlyozzuk, hogy’ a pályamunkának rövidnek kell lenni.

A beérkezett pályázatok közül a legjobbat ezer koronával 
jutalmazzuk.

Ezenkívül m ég három  sikerü lt m unkát e g y -eg y  értékes 
kön yvvel jutalm azunk.

2. Pályázat felnőttek szám ára:
Hogyan fokozható a kisgazdák termelése?

A pályázónak rövid programúiban kell kifejtenie, hogy melyek a 
legáltalánosabb és legszükségesebb föltételei a mezőgazdasági termelés 
fokozásának, különös tekintettel a kisbirtokosok gazdálkodási viszonyaira. 
A többtermelést szolgáló föladatokat lehetőleg pontokba kell foglalni, az 
egyes pontok megokolása egészen rövid lehet.

A beérkezett pályázatok közül a legjobbat ezer koronával 
jutalmazzuk.

E zenkívül m ég  három  sikerü lt m unkát e g y -eg y  kitűnő  
szakk önyvvel jutalm azunk, m e ly e t a n y ertesek  te tszés szerint 
választhatnak .

3. Pályázat serdülő ifjak és leányok 
szám ára:

Miért örü! a tavasznak?
A beérkezett pályázatok közül a legjobbat ezer koronával 

jutalmazzuk.
Ezenkívül m ég három  sik erü lt d o lgozatot C 'y-egy kitűnő 

kön yvvel jutalm azunk.

4. Pályázat rejtvénykészltők számára:
1. K éprejtvény.
Az alábbi mondat készítendő el képrejtvényben:

«Szeresd felebarátodat, mint tenmagadat.»
2. B etürejtvény. vagy szórejtvény.
Tetszésszerint választott mondatokat kell készíteni betű- vagy szó­

rejtvényben.
A két rejtvénypályázatra beérkezett rejtvények tíz-tlz leg­

jobbját egy-egy kitűnő regénnyel jutalmazzuk.

Ki p á lyázh at?
Valamennyi pályázatunkon résztvebet minden olvasónk, akár elő­

fizetője lapunknak, akár példányonként vásárolja. Természetesen több 
pályázaton is résztvehet. Ha valaki több pályamunkát küld be, mindegyiket 
kütön-külön papirosra írja ! A rejtvényt se rajzoljuk arra a papirosra, ahol 
már egy másik pályamunka helyet foglal. A papirosnak csak az egyik 
oldalára szabad írn i! Nem vesszük tekintetbe annak a munkáját, aki nem 
teljesíti a fentieket. A pályázat feltétele továbbá az, hogy minden pályázó 
az alább következő szelvényt pontosan és olvasható aláírással töltse ki.
A szelvényt ki kell vágni a lapból és a pályam unkához m ellékelni. Csak 
olyan pályamunkát fogadunk e l, m elyhez ez a szelvény m ellékelve van 
A pályázatok beküldésének határideje 1022. évi június hó 1.

A pályázatokat a kitöltött szelvénnyel együtt a Vasárnap szerkesztő­
ségébe, Budapest, IV., Múzeum-korút 1. szám alá kell küldeni.
A p ályáza tok  ered m én yét 1922. évi jú liu s  hó  1-én h ird etjü k  ki.

A Vasárnap  
3. pályázata.

Mellékelten küldöm a
S zelvén y .
pályamunkámat. Résztveszek

a .........................—...........................szám ú pályázaton.
(Ide kell írni a pályázat megfelelő számát. Ha valaki két pályázaton vesz 

részt, mindkettő számát ír ja  be.)

1922. évi..............................................hó..............n.

C,m •................................_ ................... (község)..........................................(megye)

Főszerkesztő : Meakó Pál. 
Fömunkatárs: Baday Barna.

Felelős szerkesztő: Héjj Imre dr. 
Felelős kiadó; Meskó Pál.

(olvasható, teljes né-valáirás)

(életkor)............................ (foglal kozás)............................................ ...................
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'C te w A S e T : A TENGERSZEM+TITKA
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(13. folytatás.)] j
A tutajok elindultak és a társaság csakhamar főikapasz­

kodott a parton lecsüngő kötéllétrákon. Berregtek a mozgó­
fénykép fölvevő gépek, nagy volt a sürgés-forgás, vásári zene­
bona támadt a tó környékén. A messze földről iderándult 
népség egymást taposta, hogy megláthassa a csodalényeket. 
Ezek körülfogva a grófkisasszonyt, megindultak a hegy­
oldalon lefelé, a kastély irányába. Nyomukban a kastély­
beliek szűkebb társasága. Betti kisasszony, aki indulatosan 
magyaráz valamit Chesterfield bárónak. Tomi bácsi, aki 
kézzel-lábbal vitatkozik az akadémiai elnökkel.

— Csalók, arcátlan csalók! Tegyen valamit, leplezze le 
őket, nem értem Luciát, nem értem! — mondja Betti kis­
asszony.

— Nézze kérem a ruházatukat. . .  föltétlenül egykorúak! 
Ilyen lelet, ilyen lelet! — kiáltozza diadalmasan Tomi bácsi.

Igazat megvallva, senki sincs tisztában a dologgal. Mit 
akar Lucia ? Miért nem engedi vasraverni azokat a csalókat ? 
Útközben hire jár, hogy csak órák kérdése és megérkezik a 
katonaság. Lám, az a Harald milyen kérdően tekint a gróf- 
kisasszonyra.

— Hát aztán? Majd visszafordulnak — feleli neki 
nevetve Lucia.

Nyilvánvaló, hogy a grófkisasszony tervez valamit, 
összeszüri a levet a szélhámosokkal. Csakhogy valami vá­
ratlan történt. A sátortáborhoz értek. Éppen befordult a 
menet a fehér ponyvákkal szegélyezett utcába, amikor velük 
szemben kaszás, vasvillás emberek tűntek föl. Jöttek a sel- 
kirki falusiak, hogy elvegyék a kalózvezér kedvét a föl­
támadástól.

Lucia, Lucia! — kiáltotta Betti kisasszony elrémülve. — 
Ide hozzánk, téged is agyonvernek!

Most már szabadult volna a grófkisasszony is, de úgy 
látszik nem úgy történt, ahogy ő gondolta. Harald és társai 
egyszerre nem engedték maguk közül. Chesterfield báró 
odaugrott, nekirontott a legközelebb álló ezeresztendős vitéz­
nek. Megragadta és letépte róla a bársonyköpönyeget. A kö­
pönyeg a kezében maradt és mindnyájan jól láthatták egy 
pillanatig, hogy a «vitézen» épp olyan nadrág, ing van a 
köpönyeg alatt, mint aminő nadrágokat, ingeket tucatszámra 
kinálgatnak a londoni silányabb áruházakban. Chesterfield 
báró nagyokat sújtott maga elé jobbra-balra, elkapta és ma­
gához rántotta Luciát. A vitézek jobbnak látták nem szem­
beszállni; a kőzápor elől mind a négyen beugrottak a leg­
közelebbi sátorba. Egy pillanat műve volt az egész. Százak­
ból álló tömeg sodródott össze a keskeny utcában. A követ­
kező pillanatban már ronggyá hasogatva, földreterült a sátor is.

Senkit sem takart. A vitézek az ellenkező oldalon rést 
hasítva, elillantak. Utóbb megtalálták az ezer éves 
ruhákat is. Megtaláltak néhány parókát, álsza­
káit. Ki ismerte volna fel őket a nagy tömeg­
ben, hiszen senki sem látta a négy embert

mindennapi gúnyájában. Különben is menekülni kellett. A sá­
tortábor lángokban állt. Valakinek a nagy zür-zavarban 
mentő ötlete támadt, és elkiáltotta magát:

— Ott futnak ni arra lefelé az országúton! . . .
A kapás, vasvillás embereknek több se kellett, elrohan­

tak a mutatott irányba. Ha hamarabb értek volna oda 1 ... 
Hogy hogy nem, csakugyan láttak egy szürke autót, de az 
már árkon-bokron túl, messze járt

így szabadultak meg a kastélybeliek. Azután megérke­
zett a sokat emlegetett katonaság is. Szükség ugyan nem 
volt rájuk, de mindenesetre csillapítóan hatott a tengerszem 
fölizgatott környékére.

A nevetségest jobb mihamarább elfelejteni. Tessék- 
lássék nyomozás után lekerült a napirendről a tengerszem 
titka is. Hiszen azok a kalandorok különben sem követtek 
el semmi rosszat. Nem vittek el semmit, csak éppen fölültet­
tek mindenkit, magát a grófkisasszonyt is.

— Szerettek volna ugyan jó zsákmányt összekaparin­
tani — mesélte egyszer Lucia a férjének, aki természetesen 
Chesterfield báró. — Amikor egyedül maradtam a torony­
szobában, Harald mindent bevallott nekem. Csakhogy a 
társai a tudtán kívül berúgtak, tökrészegek voltak. Nem 
tudott mihez kezdeni velük, telt-mult az idő és megérkez­
tetek ti. Csapdába kerültek. Akkor jutott Harald eszébe, 
hogy ezer esztendős vitéz szerepét játssza. Felöltöztette tár­
sait a talált ruhákba, aztán már tudod mi következett Csak­
hogy a szesszel együtt fejükbe ment társainak a dicsőség 
is. Ellovagolták magukat, túlságos, gorombán léptek föl. 
Dugába dőlt az egész vállalkozás. Én bizony megsajnáltam 
őket, megígértem, hogy kiszabadítom mindannyiukat, ha 
jó útra térnek. Sikerült is, de nem ahogy én akartam. 
Sohasem tudtuk meg, ki írta azt a levelet. Azt reméltem, 
az esti lakoma alkalmával kiugratom a nyulat a bokorból. 
Ma is nagy a gyanúm, hogy az a kis szőke csempészte 
hozzám a levelet, akit te megvágtál, miután összevesztetek. 
Betti kisasszony, szegény ugyan megszenvedett a tréfáért, 
de legalább kigyógyult önzéséből. . .

— És te is kigyógyultál az ötleteidből, csúnyán meg­
járhattad volna... Mondtam én már akkor, nem jó a mon­
dákat megbolygatni...

Sokszor följártak azután is a tengerszem elcsöndese- 
dett partjaira. A tengerszem vize a belécsurgó forrá­
soktól mindinkább, emelkedik, idővel egészen be fogja 
lepni a romokat. És mi sem maradna a «leletekből>, ha 
a jó Tomi bácsi nem gyűjtögetné őket szorgalmasan. 
Majd minden héten újabb fölfedező útra indul és menti a 
még menteni valót. Hiába ócsárolja Betti néni a mániáját 

— Hézagpótló munkát irok, — lelkendezi az 
öreg. — A Vikkingek korát nálamnál jobban senki 
nem ismeri. Még a nyelvüket is megfigyeltem. 

Ilyenkor mindenki össze mosolyog.

legrégibb kötélgyártó cégnél,
Budapest, Károly-körút 15. sz.
□  o  Alapíttatott 1838. évben, o  <=



12 1922. április 23.

Vásár és piac.
Gabonavásár. Tiszavidéki búza 3120—3170 K, pestmegyei búza 

3100—3150 K, fejérmegyei búza 3100—3150 K, rozs 2000—2225 K, 
takarmányárpa 2350—2450 K, sörárpa 2500—2600.K, köles 2800—3000 K, 
tengeri 2900—3000 K, zab 2450—2500 K métermázsánként.

Vetőm agvak. Államilag ólomzárolt piros plombás lóheremag 
234)00—24.000 K. míg a fehér plombás lőheremag 27.000—28.000 K, 
óiomzárolt lucemamag: piros plombás 16.000—17.000 K, fehér plombás
17.500— 18.500 K, lóheremag, nagyarankás, nem tisztítható 12.000— 
11000 K, lóheremag, nagyarankás, tisztítható 17.000—19.000 K, lóhere- 
mag, nagyarankamentes 194100— 22.000 K, lucernamag, nagyarankás, 
nem tisztiiható 10.000—11.000 K, lucemamag, nagyarankás, tisztítható
12.500— 14.000 K, lucemamag, nagyarankamentes, világosszinű 14.000— 
15.000 K, mik 20.000—22.000 K, cirokmag 1900—2000 K, napraforgó- 
mag 2900-3100 K, lenmag 5600-5800 K, kendermag 4200—4400 K, 
tavaszi bükköny 4400—4600 K, muharmag 3500—3600 K, viktőria-borsó 
2500-2600 K, csillagfürt 2600—2700 K métermázsánként

Szarvasm arha. Bika jobb minőségű 70—95 K, bika kivételesen 
135 K, bika silányabb 40—68 K, ökör jobb minőségű 80—103 K, ökör 
kivételesen 140 K, ökör közép 60—78 K, ökör alárendelt minőségű 33— 
58 K, román ökör jobb minőségű 60—78 K, román ökör kivételesen 
94 K, román ökör silányabb minőségű 42 -5 5  K, tehén 3 5 -8 8  K, tehén 
kivételesen 150 K, bivaly 36—52 K, bivaly kivételesen 126 K, növendék 
30—53 K, kicsontozni való 25—30 K kilogrammonként élősúlyban.

Takarm ány. Elsőrendű széna 960—1020 K, másodrendű széna 
780—840 K, bánsági széna állomásról 860—880 K, tiszavidéki széna 
állomásról 960—980 K, muhar 1120—1150 K, lucerna 1150—1180 K első 
rendű préselt szalma 450—470 K, másodrendű kézi préselt szalma'420— 
430 K métermázsánként

Budapesti sertésvásár. Príma urasági sertés 138—142 K aze.-w 
sertés 130-135 K, középminőségű 125-132 K, könnyű sertés 85-105Tg 
öreg urasági sertés 118—134 K, öreg szedett sertés 116—136 K. Sovárn- 
sertés irányzata élénk, könnyebb 75—88 K, nehezebb 89—90 K kilogram­
monként, élősúlyban. &

Z öldségfé lék  é s  g yü m ölcs. Sárgarépa kilója 50—65 K, tvtr». 
zselyem 60— 65 K, zeller 30—45 K, kalarábé 30—35 K, vöröshagyma 
makói 100—120 K, foghagyma 35—50 K, céklarépa 12—24 K, fejeskánoszta 
50—60 K, kelkáposzta 40—50 K, burgonya 13 50—18 K, retek, hónapos 
csomója 12—40 K, paraj, tisztított kilója 33—48 K, gyökeres 20—36 k’ 
savanyított káposzta 22—30 K, alma, faj 140—260 K, közönséges 70—’ 
100 K, dió 120-130 K.

Idegen pénznem ek legm agasabb ára 1922. április hó 18-án ■ 
1 drb Napóleon arany 3015 K, angol font — K, dollár 793 K, francia 
frank — K, lengyel márka 21'/2 f, német márka 2 K 85 f, olasz lira 43 K 
25 f, osztrák korona 10'75 f, orosz rubel 55‘5 f, cseh korona 16 K 18 t 
román lei 5 K 98 f, svájci frank — K, szerb dinár 9 K 95 f, ezüst 
korona 53 K, ezüst forint 141 K, ezüst ötkoronás 280 K. Zürichben 100 
magyar korona 0‘62 svájci frank.

Magyarországi 
JEGY képviselet: sT E R N B E R G

királyi udvari hangszergyár

Budapest, Rákóczi-út 60.

Friss tengeri hatym a ~
(Bolbus Sdllae) patkány- Használati * *  JTm. mT z w  í W z

M RAVKÓ J Ó Z S E F
(Bolbus Sdllae) patkány- Használati
irtáshoz. Kilogrammja K 1Z.V7. •  utasítással.
ST A N D A R D  TÁRSASÁG L A BO R A T Ó R IU M A , 
Budapest, VIII., FŐherczeg Sándor-utcza 30 a. szám. 

Telefon : 82—74.

vörösrézből
valamint alkatrészek és pincegazdasági 
felszerelések legolcsóbban k a p h a t ó k

gummik, alkatrészek leg­
olcsóbban, belsőgummi
— 180.— korona. —
dlősad! Deák László
kerékpárraktár és gyártás 
B p est, V III., N ém et-
u. 45. Ár jegyzék ingyen.

( {-rendelő vér- és nemi betegek 
részére. e»e«t »«iT«r»an^iitá. i 

Rendeléa egész nap.
Vfl., RdkóaJ-ét n., T. em. I. (Rókánál izemben.)

pnnkamflvcB és fegyverkereskedő
Budapest, V1I„ Károly-körút 9. az.
Elvállal: mindenféle f e g p r e r J a v í t á s á t ,

átalakítását és felújítását. M
Elad:

rab .! n la^ Alae.l. __reket, pisztolyokat, revolvereket.

mindennemű
Ergjobb minőségű 

golyóé-, lörétrstóltények, lőazerek.

R u h á za ti szü k ség le té t

NAGY IGNÁC cégnél
Budapest, VII., Károly-hörút 9.

alkatrészeket, a létező 
összes kerékpárokhoz 
gumin i kát nagybani 
gyári árban szállítunk 
LÁNG J ÉS FIA  
kerékpár nagykeres­

K E R É K P Á R

legelőnyösebben

„HANGYA"
vidéki szövetkezeteiben szerezheti be. 3

kedők B u d ap est, J ó z se f-körút 41. Árjegyzék ingyen.

f  SZ Ö V E T K E Z E T E K  FIGYELM ÉBE!

K a p h a tó : Férfi és női ruhának való 
szövetek, fehérneműre, ágyneműre való 
chiffon, vászon, zephir, kanavász. Férfi, 
női, gyermekcipők, csizmák. :: Szabó­
kellékek, kész fehérnemüek és felsőruhák, 
úgyszintén mindennemű rövid-, kézmű-, 

konfekció-, cipő- és díszműáruk. ,s
I Elsőrendű szinbörből készült férfi-, női-, gyermekcipők, box-, sevro- és « 

zslros-bőrböi a l e g j u l á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a f

„HANGYA" CIPÓOSZTÁLYÁNÁL. í
TehénbCrcsizmík.boxcsizmák, muntiscipűk nagy választékban. ■

Vörösréz pálinkafőző-üstök
és vörösréz mosó-üstök rak­
táron mindenféle kivitelben

Újpest, K ároly-utca 11. sx.

Máthé András árugyár

HOL VÁSÁROLJON A MAGYAR GAZDA |

Ekék, ekealkatrészek,
boronak.kapá,6ekék̂ ^ ^ tó̂

■aaBaaaaaeBaaaaaaaBaBBBaaaaa

H A
í f f l í 1? *  vagy eladn i
Gaz;., forduljon buzlonnual hoz­
a m  ; minden H ől» nélkül, Bío- 
ro**a a megállapított jutalékért 
S ílL t lebonyolítást.Kfc? M o s , V., l.lp6t körát 9

LÓSZERSZÁM
saját készítésű kézimunka, leg­
jobb minőségben és legolcsóbban

DRÓTKERÍTÉST
kapható j^LAPKA JÁNOS utóda

URÜCZ MIHÁLY Bpest, 
VII., RAkóczi-út 34. zz udvarban

Stephaneum nyomda r. t  Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 28.

legjobb minőségben 
legolcsóbban szállít

R E N N E R  é s  H A M V A I  
Budapest, Vili., Köztemetó-út 3. 
Keleti pályaudvarral s z e m b e n .

marokrakó és kévekötő aratógépek, 
ló g e r e b ly é k ,  kézi-járgányosok, 
motoros- és gőzcséplőkészletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolók a minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„HANGYA géposztályál 
szerezhetők be legjntányosabban.

mczO gazdasági 
ixtályánZl

Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.


